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ВСТУП 

 

Мова, як будь-який живий організм, постійно еволюціонує, 

збільшуючи кількість різноманітних мовних засобів. Як відомо, найбільш 

рухомим компонентом мовної системи є її лексичний склад, який 

віддзеркалює будь-які суспільні зміни та тенденції в різних галузях. Суттєво 

зростає кількість неологізмів. Поява нових слів спровокувала виокремлення в 

мовознавстві нового розділу – неології, яка вивчає виникнення, способи 

утворення та вживання неологізмів. Даний розділ розвивається так само 

стрімко, як і об’єкт його вивчення – неологізми. Кількість неологізмів, які 

виникають в наш час, не піддається підрахунку, проте лексикографи 

намагаються фіксувати нові лексичні одиниці, які відображають картину 

сучасних тенденцій розвитку мови та суспільства, яке здійснює комунікацію 

цією мовою. Новим форматом фіксації появи нових лексичних одиниць 

стають онлайн-словники.  

Актуальність дипломної роботи визначається тим, що незважаючи на 

наявність великої кількості праць присвячених дослідженням неологізмів, 

наразі немає єдиного визначення даного лексичного явища, відсутня стійка 

класифікація неологізмів та способів їх творення. Отже, існує нагальна 

потреба у систематизації наявного матеріалу щодо дослідження неологізмів, 

які представленні в онлайн-словниках, аналізі їх семантико-структурних 

особливостей. Зазначене й визначає актуальність дослідження. 

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Студіюванням нових 

лексичних одиниць у вітчизняному мовознавстві присвятили свої наукові 

розвідки М. Гладкий, А. Москаленко, О. Сербенська, О. Стишов, Д. Мазурик, 

А. Нелюба та ін. О. Селіванова у праці «Сучасна лінгвістика: термінологічна 

енциклопедія» визначає неологізм як «слово чи сполуку, використані мовою 

в певний період на позначення нового або вже наявного поняття в новому 

значенні й усвідомлюються як такі носіями мови» [42, С. 417].  
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Питанням дослідження неологізмів з точки зору лексикології та 

лексикографії були присвячені роботи І. Барц, Г. Ельзен, К. Геллера, Д. 

Герберга, Д. Штефенс. В українському мовознавстві проблемам розвитку 

неологічної лексики в німецькій мові присвячені статті М. Кирилюк, О. 

Кирпиченко, Л. Ковбасюк, І. Кучеренко, О. Слабої, В. Устінової. Проблема 

дослідження процесу утворення нових слів стала важливим проєктом 

Інституту німецької мови м. Мангайм, одним із результатів якого є створення 

онлайн-словника неологізмів OWID. 

Об’єкт дослідження - лексичні новотвори 2020 року у складі 

німецького лексикону.  

Предмет дослідження - семантичні і структурні особливості 

неологізмів сучасної німецької мови, які зафіксовані у 2020 році в онлайн-

словнику wortwarte.de.  

Мета дослідження - проаналізувати семантику і структуру неологізмів 

2020 року, які зафіксовані в онлайн-словнику wortwarte.de та визначити 

способи вивчення нової лексики на заняттях німецької мови. 

Для реалізації зазначеної мети необхідно вирішити такізавдання: 

- визначити сучасні напрямки дослідження неологізмів; 

-  розглянути специфіку творення та функціонування неологізмів у 

сучасній німецькій мові, з’ясувати джерела їх походження; 

- проаналізувати наявні словники неологізмів та особливості їх будови; 

- провести семантичний (тематичний, морфологічний) аналіз новотворів 

2020 року в онлайн-словнику wortwarte.de; 

- систематизувати основні способи словотвору неологізмів 2020 року; 

- розробити методику опрацювання неологізмів на заняттях німецької 

мови. 

Матеріалом дослідження слугували неологізми сучасної німецької 

мови 2020 року, які були зібрані методом суцільної вибірки з онлайн-

словника неологізмів wortwarte.de загальною кількістю 1089 лексичних 

одиниць [74]. 
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Методологічною основою дипломної роботи є такі методи: описовий 

метод, який передбачає опис сутності досліджуваного поняття «неологізм» з 

опорою на прийоми узагальнення, інтерпретації та класифікації 

досліджуваного об’єкту; лінгвістичний аналіз, з метою ознайомлення та 

вивчення стану проблем, які стосуються теми дослідження; аналіз 

словникових дефініцій для пояснення необхідних термінів та понять; 

словотвірний аналіз для виявлення механізму творення неологізмів; 

статистичний аналіз даних анкетування. 

Джерельною базою дослідження слугував онлайн-словник 

wortwarte.de та зафіксовані у ньому неологізми 2020 року.  

Практичне значення кваліфікаційної роботи полягає у тому, що 

зібраний матеріал може бути використаний викладачем або здобувачами 

вищої освіти у процесі вивчення та підготовки  до практичних занять з курсів 

«Лексикологія німецької мови» та «Стилістика німецької мови». 

Розроблений алгоритм вивчення неологізмів на заняттях німецької мови 

може бути використаний у курсі «Методика навчання німецької мови». 

Апробація результатів дослідження здійснена на ІХ Міжнародній 

науково-практичній конференції «Подолання мовних та комунікативних 

бар’єрів: освіта, наука, культура» (Київ, 19-20 листопада 2021 року); звітній 

науково-практичні конференції студентів та магістрантів Кам’янець-

Подільського національного університету імені Івана Огієнка (Кам’янець-

Подільський, 05-06 жовтня 2021  року). 

Публікації: Результати дослідження висвітлені у 2 статтях: 

Пазинюк О. С. Джерела походження та основні класифікації 

неологізмів : Подолання мовних та комунікативних бар’єрів: освіта, наука, 

культура : збірник наукових праць / за заг. ред. О. В. Ковтун. К. : 2021. С. 

313-319. 

Пазинюк О.С. Основні підходи до трактування поняття «неологізм» : 

збірник наукових праць студентів і магістрантів Кам’янець-Подільського 

національного університету імені Івана Огієнка. 2021. (подано до друку). 
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Структура дипломної роботи. Відповідно до поставленої мети й 

завдань дослідження наукова робота складається зі вступу, трьох розділів 

загальних висновків, списку використаної літератури, який складається зі 82 

найменувань. Загальний обсяг кваліфікаційної роботи – 89 сторінок.Робота 

містить 10 рисунків, які відображають результати проведених досліджень. 

У першому розділі «Теоретико-методологічні основи дослідження 

неологізмів у німецькій мові» викладено теоретичні положення щодо 

проблеми ідентифікації поняття «неологізму», виявлено особливості 

формування, класифікації та функціонування неологізмів, проаналізовано 

джерела їх походження, окреслено методологію наукового пошуку.  

У другому розділі «Семантична характеристика німецьких  неологізмів 

2020 року» охарактеризовано сучасні німецькомовні словники неологізмів, 

проведено семантичний та морфологічний аналіз корпусу неологізмів 2020 

року, зібраних методом суцільної вибірки в онлайн-словнику неологізмів 

wortwarte.de.  

У третьому розділі «Основні способи творення неологізмів у німецькій 

мові та методика опрацювання неологізмів на заняттях німецької мови» 

описано найпоширеніші способи словотвору німецьких неологізмів 2020 

року та розроблено приклад вивчення неологізмів на заняттях німецької мови 

в межах тем «Сybermobbing – wasistdas?» і «SmallTalkinMeetings».  

У загальних висновках наведено теоретичні та практичні результати 

здійсненого дослідження, окреслено перспективи подальшого наукового 

пошуку у галузі аналізу неологізмів.  
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ВИСНОВКИ 

 

У дипломній роботі проаналізовано семантику і структуру неологізмів 

2020 року, які зафіксовані в онлайн-словнику wortwarte.de та визначено 

способи вивчення нової лексики на заняттях німецької мови. 

На підставі проведеного дослідження та поставлених завдань можна 

зробити такі висновки:  

1. Наразі в наукових колах існують різні точки зору щодо терміну 

«неологізм» як складної мовної одиниці. Однозначного визначення щодо 

термінології сучасної неології досі немає. В процесі аналізу існуючих 

дефініцій визначено, що найбільш широким є трактування  неологізму як 

нового слова або нового значення слова, яке вже існує в мові. 

Основною диференційною ознакою неологізму є відносна новизна. 

2. Регулярна поява нових слів спричинена як екстралінгвістичними, так 

і внутрішньомовними факторами. Сучасний розвиток мови характеризується 

надзвичайно активним творенням нових слів – неологізмів, що об'єктивно 

зумовлено інтенсивним впровадженням новітніх технологій, соціальними 

змінами, розвитком культури, освіти тощо. Запозичення і залучення нових 

слів  у комунікативні структури і подальша зміна введених номінацій є 

характерними особливостями процесу неологізації сучасної німецької мови. 

Джерелами неології виступають як власні ресурси мови, так і запозичені. 

Процеси появи й функціонування неологізмів у складі німецької мови на 

сучасному етапі характеризуються загальносвітовою тенденцією до 

універсалізації термінології, прагненням до мовної економії за умови 

збереження змісту та експресивності висловлювання, глобалізаційними 

процесами. Збагачення словникового складу сучасної німецької мови новими 

лексичними одиницями активно відбувається в таких сферах, як наука й 

техніка, освіта, інформаційні технології (комп'ютер / Інтернет), 

телекомунікації, телебачення, медицина, спорт, економіка, соціум / 

суспільство.  
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3. Проаналізовано наявні словники неологізмів та з’ясовано, що окрім 

традиційних словників, які мають друковану форму, актуальними є онлайн-

словники неологізмів німецької мови, наприклад DUDEN, OWID, «die 

wortwarte.de», який оновлюється декілька разів на місяць. 

4. Проведено семантичний (морфологічний, тематичний) аналіз 

новотворів 2020 року в онлайн-словнику wortwarte.de, які були зібрані 

методом суцільної вибірки загальною кількістю 1089 лексичних одиниць. 

Виявлено, що щодня в німецькій мові з’являлися майже 3 нових слова. У 

частиномовному аспекті найбільшу кількість новоутворень складають 

іменники - 91,7% (998). Далі за спадом йдуть прикметники - 6,9% (75) та 

прикметники - 1,4% (15) дієслів. Встановлено, що найбільшу частку 

іменників складає жіночий рід 420 (42,1%), дещо менша кількість іменників 

чоловічого роду – 322 (32%) та 240 (24%) неологізмів належать до 

середнього роду. Серед загальної кількості іменників (998) є й такі, які не 

належать до жодного з родів – 6 (0,6%), або ж одночасно можуть бути 

чоловічого/жіночого роду – 4 (0,4%). Серед загального переліку іменників-

неологізмів виокремлено ті, які вживаються лише у множині, їх частка 

складає 0,6 % (6). Серед проаналізованих прикметників (всього 75), 68 

прикметників-неологізмів належать до якісних та лише 7 - до розряду 

відносних. Зясовано, що у вибірці неологізмів 2020 року суттєво 

переважають новоутворення - 908 (92%). Усі інші типи розташувалися з таки 

розподілом: власне неологізми – 60 (6%), перейменування – 18 (1,8%), нові 

значення – 2 (0,2%). Таку значну перевагу новоутворень у німецькій мові 

можна пояснити наявністю широкого спектру словотворчих засобів, які 

активно використовуються для різних частин мови.  Аналіз неологізмів у 

тематичному аспекті дав змогу виокремити 17 семантичних груп, які 

розподілено за кількістю зафіксованих одиниць у три зони: високочастотну, 

середньочастотну і низькочастотну. Найбільша кількість новоутворень 

зафіксована у двох тематичних групах - «Здоров’я» (15,2%) та «Економіка» 

(12,9%). Цей факт свідчить про те, що у даний період часу актуальність 
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пандемії, зумовленої вірусом COVID-19, спричиняє великі зміни у 

суспільстві і світосприйнятті, про що свідчить значна активація процесів 

утворення неологізмів та запозичення нових слів, які відбулися у 2020 році. 

До зони тематичних груп із середніми показниками належать неологізми у 

таких сферах, як «Культура» (9,7%), «Медіа» (7,5%), «Соціальна мережа» 

(6,1%), «Політика» (5,8%), «Їжа/напої» (5,3%), а також  «Наука/техніка». 

До групи неологізмів із низькою частотністю (1% - 4%) віднесено: 

«Подорож» (4,8%), «Природа» (4,2%), «Кінематограф» (4,1%), «Стиль 

життя» (3,8%), «Освіта» (3,7%), «Музика» (3,4%), «Професія/кар’єра» 

(2,9%), «Автомобіль» (2,7%), «Спорт» (2,7%).  

5. Систематизовано основні способи словотвору неологізмів 2020 року, 

де найчастотнішими є: словотвір, зміна значення слова і запозичення. Серед 

способів словотвору у вибірці переважає словоскладання (45,1%). Менш 

частотним є запозичення (28,9%). Широкий спектр словотворчих засобів 

представлений у групі іменників-неологізмів, утворених за допомогою 

суфіксації (12,1%) та префіксації (13,7%). У незначній кількості 

представлена також контамінація – 0,2 %. Виявлено, що іменники-

композити, здебільшого запозичення з англійської мови, відрізняються 

великою різноманітністю свого структурного та морфологічного складу. 

Другими за чисельністю виступають неологізмиприкметники, їхня частка 

становить 6,9 % або 75 слів. Вони, як і іменники, вливаються в німецьку мову 

різними шляхами: шляхом словотворення (69,3 % або 52 слова) та шляхом 

запозичення (30,7 % або 23 слова). Кількість дієслів-неологізмів порівняно з 

іменниками та прикметниками невелика 1,4 % або 15 лексичних одиниць.  

Найпродуктивнішим способом словотвору дієслів є префіксація 

6. Розроблено методику опрацювання неологізмів на заняттях 

німецької мови та з’ясовано поняття «лексична компетенція», яке 

розглядається в якості знань вокабуляру й правил словотвору сучасної 

німецької мови. Узагальнено, що в основі формування німецькомовної 

лексичної компетенції лежить синтез основних етапів роботи з лексичним 
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матеріалом, який передбачає: ознайомлення з новим матеріалом, первинне 

закріплення матеріалу, розвиток умінь і навичок вживання лексики в різних 

видах мовленнєвої діяльності, застосування знань у ситуаціях, які є 

подібними до вивчених раніше з використанням наявного зразку, 

застосування знань у частково новій ситуації та  створення власних 

мовленнєвих зразків. Розроблено систему вправ в межах програмної 

тематики для здобувачів освіти, які вивчають німецьку мову як першу 

іноземну третій рік (ІІІ курс) - «Сybermobbing – was ist das?» і 

«SmallTalkinMeetings». Під час підготовки завдань використано  онлайн-

застосунки suchsel, QR-CodeGenerator, Quizlet, kunst-worte. 

Перспетиви подальших досліджень вбачаємо у проведені 

фунціонального аналізу неологізмів у різних типах текстів, а також вивчення 

можливостей вивчення неологізмів на заняттях німецької мови шляхом 

використання онлайн-застосунків. 
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